


Benedizioni e preghiere per l’accensione dei lumi di Chanukà
ל מִצְוֹתָיו, וְצִונָּוּ לְהַדְלִיק נֵר שֶׁ נוּ בְּ שָׁ ר קִדְּ ה ה, אֱ-להֵֹינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, אֲשֶׁ רוךּ אַתָּ בָּ

ה חֲנוכָּּ
 

Baruch Attà AD. E-lohenu Melech Haolam asher kiddeshanu
bemizvotav vetizivanu lehadlik ner shel Chanukkà.

Benedetto Tu ,o Signore, nostro D.O, Re del mondo, che ci ha
santificato con I Suoi precetti e ci ha comandato di accendere il

lume di Chanukkà

מַן הַזהֶּ ְּ ז ימִָּים הָהֵם בַּ ים לַאֲבוֹתֵינוּ, בַּ ה נִסִּ עָשָׂ ה ה, אֱ-להֵֹינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, שֶׁ רוךּ אַתָּ בָּ

Baruch Attà AD. E-lohenu Melech Haolam sheasà nissim
laavotenu, bayamim haem bazeman hazeh

Benedetto Tu ,o Signore nostro D.O, Re del mondo, che ha fatto
miracoli per i nostri padri,in quei giorni,in questo periodo. 

      La prima sera si legge anche la Berachà di Shehekheyanu

מַן הַזהֶּ ְּ עָנוּ לַז הֶחֱינָוּ וְקִיְמָנוּ וְהִגִּ ה ה, אֱ-להֵֹינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, שֶׁ רוךּ אַתָּ בָּ

Baruch Attà AD. E-lohenu Melech Haolam, shehekheyanu
vekiyemanu vehighianu lazeman hazeh

 Benedetto Tu ,o Signore nostro D.O, Re del mondo che ci ha fatto
vivere, ci ha mantenuto e ci ha fatto giungere a questo momento.



MAOZ TZUR  ּמָעוֹז צור 

חַ כִין מַטְבֵּ ח לְעֵת תָּ ם תּוֹדָה נְזַבֵּ תִי וְשָׁ פִלָּ ית תְּ כּוֹן בֵּ חַ.תִּ בֵּ מָעוֹז צורּ יְשׁועָּתִי לְךָ נָאֶה לְשַׁ
חַ זְבֵּ יר מִזְמוֹר חֲנֻכַּת הַמִּ שִׁ חַ. אָז אֶגְמוֹר בְּ ר הַמְנַבֵּ .מִצָּ

עְבּודּ מַלְכותּ עֶגְלָה. ובְּידָוֹ שִׁ י בְּ קוֹשִׁ לָה.חַייַּ מָרְרוּ בְּ יגָוֹן כּחִֹי כִּ י בְּ בְעָה נַפְשִׁ רָעוֹת שָׂ
מְצולָּה רְעהֹ וְכָל זַרְעוֹ ירְָדוּ כְאֶבֶן בִּ ה. חֵיל פַּ גֻלָּ דוֹלָה הוֹצִיא אֶת הַסְּ .הַגְּ

י. וְייֵן רַעַל י זָרִים עָבַדְתִּ י.ובָּא נוֹגֵשׂ וְהִגְלַנִי. כִּ קַטְתִּ ם לאֹ שָׁ בִיר קָדְשׁוֹ הֱבִיאַנִי וְגַם שָׁ דְּ
י עְתִּ בְעִים נוֹשָׁ בֶל, לְקֵץ שִׁ בֶל, זְרֻבָּ י.קֵץ בָּ עָבַרְתִּ מְעַט שֶׁ י כִּ .מָסַכְתִּ

תָה. בָּ דָתָא. וְנִהְיתָָה לוֹ לְפַח ולְּמוֹקֵשׁ וְגַאֲותָוֹ נִשְׁ ן הַמְּ שׁ אֲגָגִי בֶּ קֵּ רוֹשׁ, בִּ רוֹת קוֹמַת בְּ כְּ
לִיתָ נָיו וְקִנְינָָיו עַל הָעֵץ תָּ מוֹ מָחִיתָ.רבֹ בָּ אתָ וְאוֹיבֵ שְׁ ֵ .ראֹשׁ יְמִינִי נִשּׂ

מָנִים. ומִּנּוֹתַר ְ ל הַשּׁ אוּ כָּ לַי וְטִמְּ ים.ופָּרְצוּ חוֹמוֹת מִגְדָּ מַנִּ ימֵי חַשְׁ צוּ עָלַי אֲזַי בִּ יְונִָים נִקְבְּ
יר ורְּנָנִים מוֹנָה קָבְעוּ שִׁ נֵי בִינָה יְמֵי שְׁ ים.בְּ נִּ וֹשַׁ ה נֵס לַשּׁ ים נַעֲשָׂ .קַנְקַנִּ

י אָרְכָה עָה. כִּ ה הָרְשָׁ ם עֲבָדֶיךָ מֵאֻמָּ ךָ וְקָרֵב קֵץ הַיְשׁועָּה.נְקםֹ נִקְמַת דַּ חֲשׂוֹף זְרוֹעַ קָדְשֶׁ
בְעָה צֵל צַלְמוֹן, הָקֵם לָנוּ רוֹעֶה שִׁ חֵה אַדְמוֹן בְּ עָה וְאֵין קֵץ לִימֵי הָרָעָה.דְּ ָ .לָנוּ הַשּׁ

Maoz Tzur Yeshuatì Lecha Naeh Leshabeach. Tikon Bet Tefillatì
Vesham Todah Nezabeach Leet Tachin Matbeach Mitzar Ha-
mnabeach Az Egmor Beshir Mizmor Chanukat Hamizbeach

Raot Saveah Nafshi Beyagon Kochi Kaleh Chayai Mererù Vekoshi
Beshibud Malchhut Egla Uvyadò Hagedola Hotzi Et Hasgula khel Paroh

Vechol Zaroh Yardu Keeven Bimtzulà.
Devir Kodshò Heviani Vegam Sham Lo Shakatti Uvà Noges Vehiglani Ki

Zarim Avadti Veyen Raal Masachti Kimat Sheavarti Ketz Bavel
Zerubavel Leketz Shivim Noshati

Kerot Komat Berosh Bikesh Agagi Ben Hamdatah Veniyeta Lo Lefach
Ulmokesh Vegaavato Nishbata Rosh Yemini Niseta Veoyev Shemò

Machita
Rov Banav Vekinyanav Al Haetz Talita

Yevanim Nikbetzu Alai Azai Bimè Chashmanim Ufaretzu
Chomot Migdalai Vetimeu Kol Hashmanim Uminotar Kankanim Na-a-
sa Nes Lashoshanim Benè Vinah Yeme Shmonah Kavù Shir Urnanim
Chasof Zeroa Kodshecha Vekarev Ketz Hayeshuah Nekom Nikmat

Avadecha Meumà Harshaah Ki Archah Hashaah Ven Ketz Limè Haraah
Dekhè Admon Betzel Tzalmon Hakem Lanu Roim Shivah

 



HANEROT HALALU
פְלָאוֹת  ועל ים, וְעַל הפורקן, ועל הגבורות,ועל הַתְשׁועּוֹת, ועל הַנִּ סִּ לוּ אָנוּ מַדְלִיקִין עַל הַנִּ הַנֵּרוֹת הַלָּ
ה מוֹנַת יְמֵי חֲנֻכָּ ים  וְכָל  שְׁ דוֹשִׁ מַן הַזהֶּ, עַל יְדֵי כּהֲנֶיךָ הַקְּ ְּ ז ימִָּים הָהֵם בַּ יתָ לַאֲבוֹתֵינוּ בַּ עָשִׂ הנחמות  שֶׁ
יךָ דֵי לְהוֹדוֹת לשמך עַל נִסֶּ לְבָד  כְּ א לִרְאוֹתָן בִּ הֶן  אֶלָּ שׁ בָּ מֵּ תַּ   הַנֵּרוֹת הַאֵלוּ קדֶֹשׁ  וְאֵין לָנוּ רְשׁותּ לְהִשְׁ

  ועַל נִפְלְאוֹתֶיךָ  וְעַל יְשׁועָּתֶךָ

HANEROT HALALU ANU MADLIKIN AL HANISIM VEAL HAPURKAN VEAL
HAGHEVUROT, VEAL HATESHUOT VE VEAL HANIFLAOT ,VEAL

HANECHAMOT. SHEASITA LAAVOTEINU, BAYAMIM HAHEM, BAYAMIM
HAHEM, BAZEMAN HAZEH AL YEDÈ KOHANECHA, KOHANECHA

HAKEOSHIM ,VEKOL SHEMONAT YEMÈ HACHANUKAH HANEROT HALALU
KODESH HEN,VEEN LANU RESHUT LEHISHTAMESH BAHEM, ELLA LIROTAM
BILVAD, CHEDÈ LEHODOT LISHMECHA AL NISSECHA, VEAL NIFLEOTECHA

VEAL YESHUATECHA

 MIZMOR SHIR CHANUKAT 
י אֵלֶיךָ ועְַּתִּ חְתָּ איְֹבַי לִי  ה אֱלהָֹי שִׁ מַּ יתָנִי וְלאֹ שִׂ י דִלִּ יִת לְדָוִד  אֲרוֹמִמְךָ ה כִּ יר חֲנֻכַּת הַבַּ מִזְמוֹר שִׁ
י רֶגַע רוּ לַה חֲסִידָיו וְהוֹדוּ לְזכֵֶר קָדְשׁוֹ  כִּ ִּיתַנִי מִירְָּדִי בוֹר  זַמְּ י חִי אוֹל נַפְשִׁ אֵנִי  ה הֶעֱלִיתָ מִן שְׁ רְפָּ ותִַּ
רְצוֹנְךָ ל אֶמּוֹט לְעוֹלָם  ה בִּ לְוִי בַּ י בְשַׁ כִי וְלַבּקֶֹר רִנָּה  ואֲַנִי אָמַרְתִּ עֶרֶב ילִָין בֶּ רְצוֹנוֹ בָּ ִּים בִּ אַפּוֹ חַי בְּ
דָמִי צַע בְּ ן  מַה בֶּ רְתָּ פָנֶיךָ הָיִיתִי נִבְהָל  אֵלֶיךָ ה אֶקְרָא וְאֶל אֲדנָֹי אֶתְחַנָּ ה לְהַרְרִי עזֹ הִסְתַּ הֶעֱמַדְתָּ
דִי לְמָחוֹל לִי נִי ה הֶיהֵ עזֹרֵ לִי  הָפַכְתָּ מִסְפְּ מַע ה וְחָנֵּ ךָ  שְׁ יד אֲמִתֶּ חַת הֲיוֹדְךָ עָפָר הֲיגִַּ י אֶל שָׁ רִדְתִּ בְּ

רְךָ כָבוֹד וְלאֹ יִדּםֹ ה אֱלהַֹי לְעוֹלָם אוֹדֶךָּ מְחָה  לְמַעַן יְזַמֶּ רֵנִי שִׂ ְּ אַז י ותְַּ קִּ חְתָּ שַׂ תַּ        פִּ

MIZMOR SHIR CHANUKAT HABAYIT LEDAVID. AROMIMCHA ADO-NAI KI
DILITANI, VELO SIMACHTA OYVAI LI. ADO-NAI ELO-HAI, SHIVATI EILEICHA

VATIRPAEINI. ADO-NAI HEELITA MIN SHOL NAFSHI, CHIYITANI MIYARDI
VOR. ZAMRU LAADO-NAI CHASIDAV, VEHODU LEZECHER KADSHO. KI

REHGA BAPO, CHAYIM BIRTZONO, BAEREV YALIN BECHI VELABOKER RINA.
VAANI AMARTI VESHALVI, BAL EHMOTE LEOLAM. ADO-NAI BIRTZONCHA
HEEMADTA LEHARARI OZ, HISTARTA FANEICHA HAYISI NIVHAL. EILECHA
ADO-NAI EKRA, VEEL ADO-NAI ESCHANAN. MA BETZA BEDAMI, BRIDTI EL

SHACHAS, HAYODCHA AFAR, HAYAGID AMITECHA. SHMA ADO-NAI
VECHANEINI, ADO-NAI HEYE OZER LI. HAFACHTA MISPEDI LEMACHOL LI,

PITACHTA SAKI, VETAZREINI SIMCHA. LEMAAN YEZAMERCHA CHAVOD
VELO YEEDOME, ADO-NAI ELO-HAI LEOLAM ODEKA. 



AL HANISIM  ים סִּ עַל הַנִּ
יתָ עָשִׂ פְלָאוֹת וְעַל הַנֶּחָמוֹת  שֶׁ שׁועּוֹת  וְעַל הַנִּ בורּוֹת וְעַל הַתְּ רְקָן  וְעַל הַגְּ ים וְעַל הַפֻּ סִּ עַל הַנִּ
עָמְדָה שֶׁ מוֹנָאִי ובָּנָיו  כְּ ן יוֹחָנָן כּהֵֹן גָּדוֹל חַשְׁ תְיהָ בֶּ ימֵי מַתִּ מַן הַזהֶּ.  בִּ ְּ ז ימִָּים הָהֵם בַּ לַאֲבוֹתֵינוּ בַּ

ה י רְצוֹנָךְ  וְאַתָּ חָם תּוֹרָתָךְ ולְּהַעֲבִירָם מֵחֻקֵּ כְּ רָאֵל  לְשַׁ ךָ יִשְׂ עָה עַל עַמְּ מַלְכותּ יוָןָ הָרְשָׁ
ינָם  נָקַמְתָּ אֶת נְתָּ אֶת דִּ עֵת צָרָתָם  רַבְתָּ אֶת רִיבָם  דַּ ים  עָמַדְתָּ לָהֶם בְּ רַחֲמֶיךָ הָרַבִּ בְּ

ידַ יקִים  וטְּמֵאִים בְּ ידַ צַדִּ עִים בְּ ים  ורְּשָׁ ידַ מְעַטִּ ים בְּ ים  וְרַבִּ שִׁ ידַ חַלָּ בּוֹרִים בְּ נִקְמָתָם  מָסַרְתָּ גִּ
יתָ רָאֵל עָשִׂ ךָ יִשְׂ עוֹלָמָךְ  ולְּעַמְּ ם גָּדוֹל וְקָדוֹשׁ בְּ יתָ שֵׁ ידַ עוֹסְקֵי תוֹרָתֶךָ  לְךָ עָשִׂ טְהוֹרִים  וְזדִֵים בְּ
ּ יתֶךָ  ופִּנּוּ אֶת הֵיכָלֶךָ  וְטִהֲרו אוּ בָנֶיךָ לִדְבִיר בֵּ ךְ בָּ הַיוֹּם הַזהֶּ  וְאַחַר כָּ שׁועָּה גְדוֹלָה ופֻּרְקָן כְּ תְּ
ל ובְּהוֹדָאָה הַלֵּ מוֹנַת יְמֵי חֲנֻכָּה אֵלּוּ בְּ ךָ  וְקָבְעוּ שְׁ חַצְרוֹת קָדְשֶׁ ךָ  וְהִדְלִיקוּ נֵרוֹת בְּ שֶׁ אֶת מִקְדָּ

מְךָ הַגָּדוֹל סֶלָה    וְנוֹדֶה לְשִׁ

 Al hanisim veal hapurkan, veal hagevurot veal hateshuot veal
hamilchamot sheasita laavotenu bayamim hahem bazzeman hazeh.

Bymè matityahu ben yochanan ko-hen gadol chashmonai uvanav,
kesheamdah malchut yavan hareshaah al amechà yisrael

lehashkicham Toratecha, ulhaaviram mechukke retsonecha. Ve-Attah
berachamecha harabbim amadta lahem beet tsaratam. Ravta et rivam,

danta et dinam, nakamta et nikmatam. Masarta cibori beyad
chalashim verabbim beyad meatim, utmeim beyad tehorim, urshaim

beyad tzadikim,vezedim beyad oske Toratecha, Ulcha asita shem
gadol vekadosh beolamecha uleam-cha yisrael asita teshuah gedolah

ufurkan kehayom hazeh. Ve-achar ken bau vanecha lidvir betecha  
ufinnu et hechalecha vetiharu et mikdashecha vehidliku nerot
bechatsrot kodshecha, vekaveu shmonat yeme chanukah ellu,

lehodot ulehalel le-Shimcha hagadol. 

Yeme HaChanukah       יְמֵי הַחֲנֻכָּה   
נוּ, לַיְלָה ויָוֹם סְבִיבוֹנֵנוּ יִסּבֹ סֻפְגָּנִיוֹּת נאֹכַל אִים אֶת לִבֵּ מְחָה מְמַלְּ גִיל ובְּשִׂ נוּ, בְּ שֵׁ יְמֵי הַחֲנֻכָּה חֲנֻכַּת מִקְדָּ
ים. נִצְחוֹן בִּ כַּ ר חוֹלְלוּ הַמַּ פְלָאוֹת אֲשֶׁ ים וְעַל הַנִּ סִּ ים עַל הַנִּ ם לָרבֹ. הָאִירוּ, הַדְלִיקוּ נֵרוֹת חֲנֻכָּה רַבִּ בָּ

יהָּ. ה תּושִּׁ רָאֵל עָשָׂ בָה לִתְחִיהָּ, עַם יִשְׂ לַיִם שָׁ י גָּבֵרָה, יְרושָּׁ ְּונִָים אָז ידָָם כִּ רָה עַל הַי ר, נְזַמֵּ ים נְסַפֵּ בִּ כַּ הַמַּ
ּ  ...הָאִירוּ הַדְלִיקו

Yeme HaChanukah  Chanukat mikdashenu. Begil uvesimchà Nemaleh et
libenu Layla vayom, svivonenu yisov. Sufganiot nochal bam larov. 

Haa iru, hadliku, Nerot Chanukah rabbim Al hanissim Veal haniflaot  Asher
cholelù haMacabim. Nizhon Hamakabim Nesaper Nezamrà al Hayevanim Az

Yadam ki gavrà Yerushalaim  Shavà letchià Am Israel Asà Tushià. Haa iru,
hadliku…



SEVIVON, SOV SOV   ֹסְבִיבוֹן סבֹ - סבֹ – סב

סֵבִיבוֹן סב סב סב
 חנכּה הוא חג טוב 
חנכּה הוא חג טוב
סֵבִיבוֹן סב סב סב 

מְחָה הואּ לַעָם  חַג שִׂ
נֵס גָדוֹל הָיהָ שָם 
נֵס גָדוֹל הָיהָ שָם 

מְחָה הואּ לַעָם   חַג שִׂ

Sevivon, sov sov sov Chanukah hu chag tov, 
Chanukah hu chag tov Sevivon, sov sov sov.

Sov na sov, ko va cho Nes gadol haya po!
Sevivon, sov sov sov….

Sov na sov, ko va cho Nes gadol haya sham! 

 NER LI NER LI -  נֵר לִי, נֵר לִי

קִיק נֵר לִי, נֵר לִי, נֵר לִי דָּ

חֲנֻכָּה נֵרִי אַדְלִיק . בַּ

חֲנֻכָּה נֵרִי יאִָיר . ,בַּ

י  ירִי אָשִׁ חֲנֻכָּה שִׁ  בַּ

Ner li ner li, ner li dakik 
ba hanukkà nerì adlik. 
Bachanukkà neri yair 

bachanukkà shirim ashi


